
INTERPRETAZIONE DI TRATTATIVA E CONSECUTIVA I
LINGUA RUSSA – Mod. A
 (Programma definitivo)

Testi:
– Falbo, Russo, Straniero Sergio, Interpretazione simultanea e consecutiva, Hoepli, 1999: 

cap. 1-2, 4, 7, 13, 15; 
– Cadorin, E., Kukuškina, I.,  Il  russo tecnico-scientifico,  Hoepli 2011: testi  audio del CD 

(livello Facile) 
– Serie televisiva “Универ. Сезон 1. Серии 1-2” (http://serial-on.tv/news/2009-07-30-27)
– Creazione  di  glossari  specifici:  linguistica  (“Materiali  glossario  Linguistica”,  1-2,  in 

bacheca);  diritto  (“Materiali  linguaggio  specifico  diritto”,  in  bacheca);  corrispondenza 
commerciale  (Cadorin,  E.,  Kukuškina,  I.,  Corrispondenza  commerciale  russa,  Hoepli 
1999, in particolare pp. 287-337); chimica (idem, Il russo tecnico-scientifico, Hoepli 2011, 
pp. 6-7, 24-25)

Modalità di esame:

L’esame consta di due parti: una traduzione a vista dall'italiano al russo di un testo del 
programma di esame e una traduzione a vista dal russo all'italiano di un testo inerente agli  
argomenti trattati. Durante l'esame potranno essere poste delle domande di grammatica. 

http://serial-on.tv/news/2009-07-30-27

